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THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

Follow CostwayPlease give us a chance to make it right and do better！

Contact our friendly customer service department for help first. 

Replacements for missing or damaged parts will be shipped ASAP!

USER’S MANUAL
Kids Vanity Table and Chair Set



Bitte geben Sie uns eine Chance, 
es zu korrigieren und besser zu machen!
Wenden Sie sich zunächst an unseren freundlichen Kundendienst.
Ersatz für fehlende oder beschädigte Teile wird so schnell wie möglich versendet!

DAS HANDBUCH ENTHÄLT WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE. BITTE LESEN UND BEWAHREN SIE FÜR DIE ZUKÜNFTIGE VERWENDUNG AUF.

Folgen Costway

HANDBUCH
Kinder Schminktisch
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 CE MANUEL D’INSTRUCTIONS CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ. VEUILLEZ LIRE ET CONSERVER POUR LA RÉFÉRENCE FUTURE.

MANUEL DE L’UTILISATEUR

VEUILLEZ NOUS DONNER UNE 
OCCASION DE L’AMELIORER ET FAIRE MIEUX！
Contactez d’abord notre service à la clientèle amical pour l’aide. 
Les replacements pour les pièces manquantes ou endommagées 
seront envoyés le plus vite possible!

Suivez Costway

Coiffeuse pour Enfant
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ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES CONTIENE IMPORTANTES INFORMACIONES DE SEGURIDAD, POR FAVOR LO LEA Y GUARDE PARA REFERENCIAS FUTURAS.

¡Por favor dénos la oportunidad de hacerlo bien y mejorar!
Primero póngase en contacto con nuestro amable departamento de 
servicio al cliente para obtener ayuda. ¡Los reemplazos de piezas 
faltas o dañadas se enviarán lo antes posible!

Siga Costway

MANUAL DEL USUARIO
Tocador para Niños
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Seguire CostwayVi preghiamo di darci la possibilità di fare bene e fare di meglio!
Per prima cosa contatta il nostro servizio di assistenza clienti.
Sostituzioni per parti mancanti o danneggiate saranno spedite al 
più presto!

 MANUALE UTENTE

QUESTO MANUALE DI ISTRUZIONI CONTIENE IMPORTANTI INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA. SI PREGA DI LEGGERE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO.

Toeletta per Bambini con Sedia
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Śledź CostwayW razie kłopotów skontaktuj się z nami!
Jeśli potrzebujesz pomocy skontaktuj się z naszym przyjaznym 
działem obsługi klienta.
Ewentualne braki elementów zostaną uzupełnione najszybciej jak to 
możliwe!

NINIEJSZA INSTRUKCJA ZAWIERA ISTOTNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA. PROSIMY O ZAPOZNANIE SIĘ Z NIĄ I ZACHOWANIE JEJ DO WGLĄDU W PRZYSZŁOŚCI.
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 INSTRUKCJA OBSŁUGI
Toaletka dla dzieci
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ACHTUNG:
Nicht für Kinder unter 36 Monaten 
geeignet. Enthält Kleinteile, die 
verschluckt werden können.
( Erstickungsgefahr!)

Kontak�eren Sie uns
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Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver pour la référence ultérieure.
Avertissement de Sécurité Générale
Attention : Le produit ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.
Danger : Gardez toutes les petites pièces et les matériaux d’emballage de ce produit hors de la 
portée des bébés et des enfants pour éviter un risque d’étouffement.
Danger : Le manque de la fixation pourrait entraîner un risque de basculement.

Avertissement pour l’Assemblage

     Construction seulement par des adultes

     Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le matériel.

     Lisez attentivement chaque étape et suivez l’ordre correct.

     Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les articles soient 

assemblés à proximité de la zone dans laquelle ils seront utilisés, afin d’éviter de 

déplacer inutilement le produit une fois assemblé.

     Assurez-vous que la surface est solide pendant la construction et placez toujours le 

produit sur une surface plane et stable.

AVERTISSEMENT : 
RISQUE D’ÉTOUFFEMENT
– Les petites pièces.Ne convient pas 
aux enfants de moins de 3 ans.
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ADVERTENCIA:
RIESGO DE ASFIXIA
- Piezas pequeñas.
No es adecuado para los niños 
menores de 3 años.

ES
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Skontaktuj się z nami!

Zanim Zaczniesz

UWAGA
RYZYKO ZADŁAWIENIA
- małe elementy.
Produkt nieodpowiedni dla dzieci 
poniżej 3 roku życia.

E-mail
PL: sklep@costway.com
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6x40cm

6x20mm 4x45mm 4x35mm
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EN: Install the table legs to the tabletop with screws (G) and washers 
(H).
DE: Montieren Sie die Tischbeine mit Schrauben (G) und 
Unterlegscheiben (H) an der Tischplatte.
FR: Assemblez les pieds de la table sur le panneau à l’aide des vis (G) et 
des rondelles (H).
ES: Instale las patas de la mesa en el tablero con los tornillos (G) y las 
arandelas (H).
IT: Installare le gambe del tavolo sul piano con le viti (G) e le rondelle 
(H).
PL: Zamontuj nogi stołu do panelu za pomocą śrub (G) i podkładek (H).
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EN: Pull out the drawer of the table, remove the inner handle, and install 
it to the outside.
DE: Ziehen Sie die Schublade des Tisches heraus, entfernen Sie den 
Innengriff und montieren Sie ihn nach außen.
FR: Sortez le tiroir de la table, retirez la poignée intérieure et 
assemblez-la à l’extérieur.
ES: Saque el cajón de la mesa, retire el tirador interior e instálelo en el 
exterior.
IT: Estrarre il cassetto del tavolo, rimuovere la maniglia interna e 
installarla all'esterno.
PL: Wyjmij szufladę ze stołu, wyjmij uchwyt wewnętrzny i zamontuj go 
na zewnątrz.
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EN: Use screws (I) to fix the back panel (B) to the back of the table.
DE: Befestigen Sie die Rückwand (B) mit Schrauben (I) an der 
Rückseite des Tisches.
FR: Fixez le panneau (B) à l’arrière de la table à l’aide des vis (I).
ES: Utilice los tornillos (I) para fijar el panel trasero (B) a la parte 
posterior de la mesa.
IT: Utilizzare le viti (I) per fissare il pannello posteriore (B) al retro del 
tavolo.
PL: Zamocuj panel (B) z tyłu stołu za pomocą śrub (I).
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4            EN: Use screws (J) to 
            pass through the back panel 
(B) to fix the mirror (A) in the 
middle. Use the screw (I) to pass 
through the drawer (C) to fix it on 
the tabletop, and use the accessory 
(K) to fix the table to the wall to 
prevent it from tipping.
DE: Verwenden Sie die Schrauben 
(J), um die Rückwand (B) zu 
durchdringen, um den Spiegel (A) 
in der Mitte zu befestigen. Führen 
Sie die Schraube (I) durch die 
Schublade (C), um sie auf der 
Tischplatte zu befestigen, und 
verwenden Sie das Zubehör (K), 
um den Tisch an der Wand zu 
befestigen, damit er nicht kippen 
kann.
FR: Passez les vis (J) à travers le 
panneau arrière (B) afin de fixer le 
miroir (A) au milieu. Passez les vis 
(I) à travers le tiroir (C) afin de le fixer sur le panneau de la table, et fixez 
la table au mur afin d’éviter qu’elle ne bascule à l’aide de l’ensemble 
(K).
ES: Pase los tornillos (J) a través del panel trasero (B) para fijar el espejo 
(A) en el centro. Pase los tornillos (I) a través del cajón (C) para fijarlo 
en el tablero de mesa, y fije la mesa a la pared con el conjunto (K) para 
evitar que se vuelque.
IT: Utilizzare le viti (J) per passare attraverso il pannello posteriore (B) 
per fissare lo specchio (A) al centro. Utilizzare la vite (I) per passare 
attraverso il cassetto (C) per fissarlo sul piano del tavolo, e utilizzare 
l'accessorio (K) per fissare il tavolo alla parete per evitare che si ribalti.
PL: Przełóż śruby (J) przez tylny panel (B), aby zamocować lustro (A) 
na środku. Przełóż śruby (I) przez szufladę (C), aby przymocować go do 
panelu stołu, a następnie przymocuj stół do ściany, aby zapobiec 
przewróceniu się (użyj części (K)) .
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D E F Gx1 x4 x8 x8

6x40mm

1

EN: Install the stool legs 
(B) to the seat board (A) 
with screws (D) and 
washers (C).
DE: Montieren Sie die 
Hockerbeine (B) mit 
Schrauben (D) und 
Unterlegscheiben (C) am 
Sitzbrett (A).
FR: Assemblez les pieds du 
tabouret (B) sur le siège (A) 
à l’aide des vis (D) et des 
rondelles (C).
ES: Instale las patas del 
taburete (B) en el tablero de 
asiento (A) con los tornillos 
(D) y las arandelas (C).
IT: Installare le gambe dello sgabello (B) sul pannello del sedile (A) con 
viti (D) e rondelle (C).
PL: Zamontuj nogi stołka (B) do siedziska (A) za pomocą śrub (D) i 
podkładek (C).
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